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DE   �Bitte lesen Sie vor der ersten Verwendung die  
Sicherheitshinweise. Das Benutzerhandbuch mit  
allen Detailinformationen sowie die Garantie finden 
Sie unter www.wmf.com - oder Sie scannen einfach 
die QR-Codes.

EN   �Please read the safety instructions booklet  
before first use. Find the user manual with all 
detailed instructions and the warranty by visiting 
www.wmf.com – or simply scan the QR codes.

FR   �Veuillez lire les consignes de sécurité avant la  
première utilisation. Retrouvez la notice d’utilisation 
avec des instructions plus détaillées et la garantie  
sur www.wmf.com - ou scannant les QR codes.

ES   �Lee las instrucciones de seguridad antes del primer uso. 
El manual de usuario con toda la información detallada 
y la garantía está disponible en www.wmf.com,  
o simplemente escanea los códigos QR.

IT Leggere le istruzioni sulla sicurezza prima del primo 
utilizzo. Il manuale utente con tutte le informazioni 
dettagliate e la garanzia è disponibile su www.wmf.com – 
oppure basta eseguire la en scansione dei codici QR.

BG   �Моля, прочетете инструкциите за безопасност 
преди първа употреба. Ръководството за 
потребителя с цялата подробна информация и 
гаранцията ще откриете на wmf.com – или просто 
сканирайте QR кодовете.

CZ   �Před prvním použitím si přečtěte bezpečnostní 
pokyny. Uživatelskou příručku se všemi podrobnými 
informacemi a zárukou naleznete na www.wmf.com – 
nebo jednoduše naskenováním QR kódů.

DK   �Læs sikkerhedsanvisningerne før første ibrugtagning. 
Du finder brugervejledningen med alle detaljerede 
oplysninger samt garantien på www.wmf.com –  
eller ved blot at scanne QR-koderne.

FI   �Lue turvallisuusohjeet ennen ensimmäistä  
käyttökertaa. Käyttöopas kaikkine yksityiskohtineen 
sekä takuutiedot löytyvät osoitteesta www.wmf.com – 
tai skannaamalla QR-koodit.

HR  �Prije prve uporabe pročitajte knjižicu sa  
sigurnosnim uputama. Korisnički priručnik sa svim 
detaljnim informacijama i jamstvom možete pronaći  
na www.wmf.com – ili jednostavnim skeniranjem  
QR kodova.

HU  �Az első használat előtt olvassa el a biztonsági 
utasítások. A felhasználói kézikönyv minden részletes 
információját és a garanciát a www.wmf.com 
weboldalon találja meg – vagy egyszerűen a  
QR-kódok beolvasásával.

NL   �Lees de veiligheidsinstructies voordat u het apparaat 
voor het eerst gebruikt. De gebruikershandleiding 
met alle gedetailleerde informatie en de garantie 
vindt u op www.wmf.com – of scan eenvoudig de 
QR-codes.

NO  �Les sikkerhetsinstruksjonene før første gangs bruk. 
Brukerhåndboken med all detaljert informasjon og 
garantien finnes på www.wmf.com – eller bare skann  
QR-kodene.

PL   �Przed pierwszym użyciem przeczytaj instrukcje 
dotyczące bezpieczeństwa. Instrukcję obsługi ze 
wszystkimi szczegółowymi informacjami oraz  
gwarancję znajdziesz na www.wmf.com – lub po  
prostu zeskanuj kody QR.

PT   �Leia as instruções de segurança antes da primeira 
utilização. O manual do utilizador com todas as 
informações detalhadas e a garantia encontra‑se em 
www.wmf.com – ou basta escanear os códigos QR.

RO  � 
 
 

RU   �Перед первым использованием прочитайте 
инструкции по технике безопасности. Руководство 
пользователя со всей подробной информацией 
и гарантией доступно на wmf.com – или просто 
отсканируйте QR-коды.

SE   �Läs säkerhetsinstruktionerna före första användningen. 
Användarhandboken med all detaljerad information  
och garantin hittar du på www.wmf.com – eller genom  
att enkelt skanna QR-koderna.

SI   �Pred prvo uporabo preberite brošuro s varnostnimi 
navodili. Uporabniški priročnik z vsemi podrobnimi 
informacijami in garancijo najdete na www.wmf.com –  
ali preprosto s skeniranjem QR-kode.

SK   �Pred prvým použitím si prečítajte brožúru s 
bezpečnostnými pokynmi. Návod na použitie s 
podrobnejšími pokynmi a záruku nájdete na  
www.wmf.com - alebo jednoduchým naskenovaním  
QR kódov.

TR   �İlk kullanımdan önce güvenlik talimatlarını okuyun.  
Tüm detaylı bilgiler ve garanti içeren kullanıcı 
kılavuzuna www.wmf.com adresinden ulaşabilirsiniz –  
veya QR kodlarını kolayca tarayabilirsiniz.

UA  �Перед першим використанням прочитайте буклет 
з інструкціями щодо техніки безпеки. Посібник 
користувача з усією докладною інформацією та 
гарантією можна знайти на www.wmf.com – або 
просто відсканувавши QR-коди.

AR  �

6 0 0 X T-S E R I E S

Cititi broșura cu instructiuni de sigurantă înainte de  
prima utilizare. Manualul de utilizare cu instructiuni  
mai detaliate și garantia pot fi găsite pe www.wmf.com -  
sau pur și simplu prin scanarea codurilor QR.

WA R R A N T Y

H O W -T O - V I D E O S



5 6

DE 	� Höhenverstellbarer Kaffeeauslauf mit  
abnehmbarem One Touch Cappuccino 
Block

EN 	� Height-adjustable coffee spout with 
removable One Touch Cappuccino block

ES 	� Boquilla de café ajustable con módulo 
extraíble One‑Touch Cappuccino

PL 	� Regulowany wylot kawy z odłączanym 
modułem One‑Touch Cappuccino

DE 	� Abnehmbare Tropfschale mit Abtropfgitter

EN 	 Removable drip tray with drip grid

ES 	� Bandeja de goteo extraíble con rejilla de goteo

PL 	� Wyjmowana tacka ociekowa z kratką ociekową

DE 	� Kaffeesatzbehälter

EN 	� Coffee grounds container

ES 	� Recipiente de posos de café

PL 	� Pojemnik na fusy z kawy

DE 	� Wassertank mit Filtersystem

EN 	� Water tank with filter system

ES 	� Depósito de agua con sistema de filtrado

PL 	� Zbiornik na wodę z systemem filtracji

DE 	� Click&Clean System

EN 	� Click&Clean System

ES 	 Sistema Click&Clean

PL 	� System Click&Clean

DE  � 	Milchlanze

EN  	 Milk lance

ES 	� Salida de leche

PL 	� Lanca mleczna

DE 	� Milchbehälter (modellabhängig)

EN 	� Milk container (depending on model)

ES 	� Bote para leche (según modelo)

PL 	� Pojemnik na mleko (w zależności od modelu)

DE 	� Milchschlauch mit Anschluss

EN 	� Milk tube with connector

ES 	� Tubo de leche con conector

PL 	� Wężyk mleczny z łącznikiem

DE 	� Mahlgradregler

EN 	� Grinding dial

ES 	� Selector de molido

PL 	� Pokrętło regulacji  
mielenia

DE 	� Kaffeebohnenbehälter

EN 	� Coffee bean container 

ES 	� Depósito de granos de café

PL 	� Pojemnik na ziarna kawy

DE 	� Touchscreen zur Menünavigation 
 Ein-/Aus-Taste 
 Hauptmenü 

  Heißwasser-Taste 
 Einstellungen 
 Profile 1–4 

EN 	� Navigation touchscreen 
 On / Off button 
 Home button 

  Hot water button 
 Settings button 
 Profile 1–4

ES 	� Pantalla táctil de navegación 
 Botón de encendido / apagado 
 Menú de inicio 

  Botón de agua caliente 
 Ajustes 
 Perfiles 1–4 

PL 	� Ekran dotykowy menu 
 Przycisk zasilania 
 Menu główne 

  Przycisk gorącej wody 
 Ustawienia 
 Profile 1–4

DE  � 	To-Go Thermobecher (modellabhängig)

EN  	� To-Go thermos cup (depending on 
model)

ES 	 Vaso térmico To‑Go (según modelo)

PL 	� Kubek termiczny To‑Go (w zależności 
od modelu)



PARAMETERS CLEANINGINFORMATION

SETTINGS

1. 2.

1 2 3 4

OK

1. 2. 1 min

0 1 2 3 4

2.

1.
max. 250g

1.

2.

2.

1.

1.

2.

min. 0,6l

7 8

Welcome to your WMF coffee experience. From the first moment on, your WMF fully 
automatic coffee machine guides you intuitively and effortlessly through each step. 
Simply follow the key steps shown to enjoy your first perfect cup in no time.

G E T T I N G  S TA R T E D

1 | 2 |

6 |

10 |

5 |

9 |

3 |

7 |

11 |

4 |

8 |

12 |

DE	� Erstmalige Benutzung
EN	 First-time use
ES 	 Primer uso
PL 	� Pierwsze użycie

1 | 2 |

6 |5 |

3 | 4 |

1 | 2 | 3 | 4 |

DE	Wasserhärte einstellen
EN	 Set water hardness
ES 	� Ajustar la dureza del agua
PL 	� Ustaw twardość wody

DE	� Mahlgrad einstellen & Bohnenbehälter füllen
EN	� Adjust grinder & fill the bean container
ES 	� Ajustar molienda y llenar granos
PL 	� Ustawić mielenie i napełnić ziarna



Coffee Latte Cold Tea

ESPRESSOCAPPUCCINO L. MACCHIATO

ESPRESSO

START

40 ml

50 ml

60 ml

70 ml

40 ml

50 ml

60 ml

70 ml

ESPRESSO

START

+– +–

+–+– Coffee Latte Cold Tea

ESPRESSOCAPPUCCINO L. MACCHIATO

CAPPUCCINO

START

XL

L

M

XL

+– +–

COFFEE & FOAM
VOLUME

+–+–+–

CAPPUCCINO

START

XL

L

M

9 1010

DE	� Tasse positionieren
EN	� Place your cup
ES 	� Colocar la taza
PL 	� Pierwsze użycie

DE	� Getränk auswählen
EN	� Select a recipe
ES 	� Seleccionar una receta
PL 	� Wybierz przepis

DE	� Personalisieren (optional)
EN	� Personalize (optional)
ES 	� �Personalizar (opcional)
PL 	� Dostosuj (opcjonalnie)

DE	� Starten & genießen
EN	� Start & enjoy
ES 	� Iniciar y disfrutar
PL 	� Uruchom i ciesz się

DE	� Starten & genießen
EN	� Start & enjoy
ES 	� Iniciar y disfrutar
PL 	� Uruchom i ciesz się

2 |

1 | 2 |

3 |

3 | 4 |

4 | 5 |

6 |

DE	� Milchsystem vorbereiten
EN	� Set up the milk system
ES 	� Preparar el sistema de leche
PL 	� Przygotuj system mleczny

DE	� Tasse positionieren
EN	� Place your cup
ES 	� Colocar la taza
PL 	� Ustaw filiżankę

DE	� Personalisieren (optional)
EN	� Personalize (optional)
ES 	� �Personalizar (opcional)
PL 	� Dostosuj (opcjonalnie)

DE	� Getränk auswählen
EN	� Select a recipe
ES 	� Seleccionar una receta
PL 	� Wybierz przepis

1 |1 |

YO U R  F I R S T  
C O F F E E

YO U R  F I R S T  
M I L K  D R I N K

CLICK&CLEAN  
Automatic milk cleaning  

Page 11



ICED LATTENITRO COFFEE CHILLED COFFEE

Coffee Latte Cold Tea

ICED LATTENITRO COFFEE CHILLED COFFEE

Coffee Latte Cold Tea

START

350 ml

CHILLED COFFEE

+–
RECIPE INFO

START

CHILLED COFFEE

350 ml

OK

min. 0,6l

INFORMATION CLEANINGPARAMETERS

SETTINGS

1.1. 2.

COFFEE
RINSING

TEA
RINSING

CLEANING DESCALING FILTER
CLICK &
CLEAN

MILK
CLEANING

Manual
Automatic 

milk cleaning

11

DE	� Getränk auswählen
EN	� Select a recipe
ES 	� Seleccionar una receta
PL 	� Wybierz przepis

DE	� Glas mit Eiswürfeln füllen
EN	� Fill the glass with ice cubes
ES 	� Llenar el vaso con hielo
PL 	� Napełnić szklankę kostkami lodu

DE	� Glas positionieren
EN	� Place your glass
ES 	� Colocar el vaso
PL 	� Ustawić szklankę

2 |1 |

4 |

5 |

3 |

DE	� Starten & genießen
EN	� Start & enjoy
ES 	� Iniciar y disfrutar
PL 	� Uruchom i ciesz się

DE	� Personalisieren (optional)
EN	� Personalize (optional)
ES 	� �Personalizar (opcional)
PL 	� Dostosuj (opcjonalnie)

6 |

12

YO U R  F I R S T  
C O L D  B R E W

DE	� Milchschlauch umstecken
EN	� Reposition milk tube
ES 	� Cambiar el tubo de leche
PL 	� Przełożyć wężyk mleczny

DE	� Behälter positionieren
EN	� Place the container
ES 	� Colocar el recipiente
PL 	� Ustawić pojemnik

2 |1 |

3 | 4 |

DE	� Milchsystemspülung
EN	� Milk system rinse
ES 	� Enjuague del sistema de leche
PL 	� Płukanie systemu mleka

5 |

C L I C K & C L E A N 
M I L K  S Y S T E M

6 |

C L E A N I N G 
P R O G R A M S

1 | 2 |



2.

1.

2.

3.
CLICK

2.

1.

1.

2.

3.

1.

2.

1.

2.

PULL

CLACK
CLACK

2.

1.

1.

2.

CLICK

3.1.

2.

CLICK

2.

1.

13 14

1 | 2 |

6 |

10 |

14 |14 |

5 |

9 |

13 |

3 |

7 |

11 |

4 |1 | 2 |

6 |5 |

3 |

7 |

4 |

1 | 2 | 3 |

8 |

12 |

DE	 Reinigung der Tropfschale
EN	Cleaning the drip tray
ES 	� Limpieza de la bandeja de goteo
PL 	� Czyszczenie tacki ociekowej

DE	� Reinigung des Kaffeesatzbehälters
EN	� Cleaning the coffee grounds container
ES 	� Limpieza del recipiente de posos de café
PL 	� Czyszczenie pojemnika na fusy

DE	� Manuelle Tiefenreinigung des Milchsystems
EN	Manual deep cleaning of the milk system
ES 	� Limpieza profunda manual del sistema de leche
PL 	� Ręczne, dokładne czyszczenie systemu mlecznego

R E G U L A R  C L E A N I N G  
F O R  D A I LY  U S E



PARAMETERS CLEANINGINFORMATION

SETTINGS

1. 2.

COFFEE TYPE

Select the type of coffee you put 
 in the machine

OK

Standard Oily

PARAMETERS

COFFEE
TYPE

STANDARD

WATER
HARDNESS

COFFEE
TEMPERATURE

PARAMETERS CLEANINGINFORMATION

SETTINGS

1. 2.

COFFEE TEMPERATURE

Choose the coffee temperature

T°1 T°3T°2

OK

PARAMETERS

AUTO
RINSING

NO

WATER
HARDNESS

COFFEE
TEMPERATURE

ESPRESSO

START

40 ml

50 ml

60 ml

70 ml

PREINFUSION TIME

Choose your preinfusion time

2 sec 10 sec5 sec

OK

RECIPE OPTIONS

TEMPERATUREINFORMATION
PREINFUSION

TIME

1. 2.

15 16

Did you know that with your Perfection 600XT you  
can fine‑tune your coffee experience even further?  
Discover these Secret Hacks:

S E C R E T  H AC K S

1 | 2 | 3 |

1 | 2 | 3 |

DE	 Bohnentyp einstellen für optimales Aroma
EN	� Set bean type for optimal aroma
ES 	� Ajustar tipo de grano para un aroma óptimo
PL 	� Ustawić typ ziaren dla optymalnego aromatu

DE	Grundtemperatur für alle Getränke einstellen
EN	� Set base temperature for all drinks
ES 	� Ajustar la temperatura base para todas las bebidas
PL 	� Ustawić temperaturę dla wszystkich napojów

1 | 2 | 3 |

DE	Anpassung der Vorbrühzeit zur Feinabstimmung des Aromas
EN	� Pre-infusion time adjustment for aroma fine-tuning
ES 	� Ajuste del tiempo de preinfusión para el aroma
PL 	� Regulacja czasu wstępnego parzenia dla aromatu

DE	 Tasse vorwärmen mit Heißwasser
EN	 Preheat the cup with hot water
ES 	� Precalentar la taza con agua caliente
PL 	 Podgrzać filiżankę gorącą wodą



Coffee Latte Cold Tea

AMERICANOCAFÉ CRÈME FILTER COFFEE

AMERICANO

START300ml

LUNGO

Weekend

ADD DRINKDOPPIO

Week

PROFIL 1

1.

2.
PROFIL 1

Automatic switch-on

Week
OFF

Weekend
OFF

2.

DOPPIO

1.

17 18

C O F F E E  T O - G O

1 | 2 | 3 |

DE	 To‑Go Getränke direkt zum Mitnehmen
EN	� To‑Go drinks ready to take away
ES 	� Bebidas To‑Go listas para llevar
PL 	� Napoje To‑Go gotowe na wynos

Create a coffee routine that fits your day. With saved settings in  
profiles and Auto-Start, your perfect cup is always within easy reach.

DE	� Lieblingseinstellungen in Profilen speichern
EN	� Save favourite settings in profiles
ES 	� Guardar ajustes favoritos en perfiles
PL 	� Zapisać ulubione ustawienia w profilach

YO U R  C O F F E E  R O U T I N E

DE	� Auto-Start - Lieblingsgetränk zur Wunschzeit bereit
EN	Auto‑Start – favorite drink ready at your desired time
ES 	� Inicio automático – bebida favorita lista a la hora deseada
PL 	Auto‑start – ulubiony napój gotowy o wybranej porze

1 | 2 |
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Time: 5 min

Ingredients:
/  1 Café Crema
/  100 ml Coconut milk
/  2 tsp. Coconut oil
/  ½ tsp. Cinnamon
/  ½ tsp. Vanilla extract 

Preparation:
Step 1 | Brew a Café Crema.
Step 2 | �Blend all ingredients except the Café Crema  

in a blender until smooth and frothy.
Step 3 | �Pour the mixture into a mug and top with a sprinkle of cinnamon.

With your WMF fully automatic coffee machine,  
you have everything you need to enjoy great coffee every day.  
Let our recipe ideas inspire you even further and discover  
new ways to enjoy your coffee.  

We wish you many moments of enjoyment with  
your WMF fully automatic coffee machine.

C I N N A M O N  
C O C O N U T  
L AT T E 

DE	 /  1 Café Crema
	 /  100 ml Kokosmilch
	 /  2 TL Kokosöl
	 /  ½ TL Zimt
	 /  ½ TL Vanilleextrakt

ES 	 /  1 Café Crema
	 /  100 ml de leche de coco
	 /  2 cdta. de aceite de coco
	 /  ½ cdta. de canela
	 /  ½ cdta. de extracto de vainilla

PL 	 /  1 Café Crema
	 /  100 ml mleka kokosowego
	 /  2 łyżeczki oleju kokosowego
	 /  ½ łyżeczki cynamonu
	 /  ½ łyżeczki ekstraktu waniliowego

1 | Café Crema zubereiten.
2 | �Alle Zutaten außer dem Café Crema  

in einem Mixer cremig schaumig mixen.
3 | �Die Mischung in die Tasse gießen und mit  

Zimt bestreuen.

1 | Preparar un Café Crema.
2 | �Mezclar todos los ingredientes, excepto el Café Crema, 

hasta que queden cremosos y espumosos.
3 | Verter en una taza y espolvorear canelo por encima.

1 | Zaparzyć 1 Café Crema.
2 | �Zmiksować wszystkie składniki oprócz Café Crema,  

aż będą kremowe i puszyste.
3 | Przelać do filiżanki i posypać cynamonem.

I C E D  C A R A M E L  
M A C C H I A T O  M A R T I N I

B L U E B E R R Y  
L A T T E 

E S P R E S S O  
C H O C O L A T E  S O U F F L É

Time: 2 min

Ingredients:
/  8 Ice Cubes 
/  1 Nitro Coffee

Preparation:
Step 1 | Add ice cubes to a glass.
Step 2 | Select Nitro Coffee.
Step 3 | �Follow the display and enjoy the refresh!

DE 	� Luftaufgeschäumter, kalter Kaffee mit besonders 
weichem, cremigem Mundgefühl, samtigem Schaum 
und einem dezent süßlichen Geschmack. 

EN 	� Air‑infused cold coffee with a very smooth, creamy 
mouthfeel, velvety foam and a subtly sweet taste. 

ES 	� Café frío infusionado con aire, con una textura muy 
suave y cremosa, espuma aterciopelada y un sabor 
sutilmente dulce. 

PL 	� Kawa na zimno spieniona powietrzem, o wyjątkowo 
gładkiej, kremowej konsystencji, aksamitnej piance i 
delikatnie słodkim smaku.

DE	� /  8 Eiswürfel 
/  1 Nitro Coffee 

1 | Glas mit Eiswürfeln füllen.
2 | �Nitro Coffee auswählen. 
3 | �Anweisungen auf dem Display folgen und genießen!

ES 	� /  8 cubitos de hielo  
/  1 Nitro Coffee  

1 | Llenar el vaso con hielo.
2 | �Seleccionar Nitro Coffee. 
3 | �Sigue la pantalla y disfruta del frescor.

PL 	� /  8 kostek lodu  
/  1 Nitro Coffee   

1 | Napełnić szklankę lodem.
2 | Wybrać Nitro Coffee. 
3 | �Postępuj zgodnie z wyświetlaczem i poczuj orzeźwienie.

N I T R O  C O F F E E


